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Unaccompanied Minor or Unaccompanied  
Humanitarian Minor information and care undertaking

Wël lëk jam në Mɛnh tɔ̈ Erɔt Wïc Kuɔɔny  
ku ajuiɛɛr lon de muɔ̈ɔ̈k

Form

1258 DIN
DINKA

Department of Home Affairs

Lon de poom – Ye poom kän e Department of Home Affairs 
(e Dïpäätmen de Gël Baai Biäk Thïn) yetök ye yen luui në 
ajuiɛɛr yenë meth lööm bï muk në dhöl de Unaccompanied 
Humanitarian Minor Program (Ajuiɛɛr Kuɔɔny de Kuany e Nyin 
të Mïth tɔ̈ Kepäc). Wël ke lëk aa lëu bï në luui në keek bï tän 
de meth tɔ̈ en thïn cït mɛn de Immigration (Guardianship of 
Children) (Löŋ Mac Muɔ̈ɔ̈k de Mïth) Act 1946 caaric ku bï kuɔny 
në ka ke pïïr. 
Ye poom kän acïe kë nyooth mɛn ke ajuiɛɛr de muɔ̈ɔ̈k acï looi në 
kaam de meth ku dumuŋ cï cäk ku acïe yic ka riɛl në wɛ̈t de meth 
enɔŋ raan cï cäk bï yeen muk. Acïe awereŋ nɔŋic riɛl de löŋ ku 
acïe bï dhiil gam bï luui në wɛ̈t dɛ̈t peei enɔŋ töŋ de akutnhïïm ka 
ajuiir ke luɔi ka ajuiir ke akuma. 
Wɛ̈t döt – tak tän tɔ̈ yïn thïn ku ciɛɛŋdu, ku riɛldu ku kë wïc yïn 
een ba meth muk, ke yïn ŋot ke yïn këc wël cï gɔ̈t tɔ̈ në Biäk de 
D thaany.

Wël ke lëk tɔ̈ tueeŋ në gël ka nyooth raan 
ku pïïrde
Wël ke lëk nyooth yïïn aa ye löŋ ke gël, agut cï Privacy Act 1988 
(Löŋ Gël ka Nyooth Raan ku Pïïrde Run 1988). Wël ke lëk tɔ̈ tueeŋ 
ye jam në të yenë wël ke lëk nyooth yïïn ku pïïrdu lɔ̈ɔ̈m thïn, 
kë ye looi në keek ku ɣɛ̈thden aɣeer de wël ke lëk tɔ̈ në rinku 
ku nyooth yïïn ku pïïrdu, ku agut cï wël ke lëk ye keek moony 
(enɔŋ ajuiir kɔ̈k ku biäk dɛ̈t de diäk tɔ̈ enɔŋ akutnhïïm tɔ̈ në bɛ̈i 
aɣeer) atɔ̈ në 1442i Privacy notice (Wɛ̈t de Wël Gël). Poom 1442i 
atɔ̈ në wɛbthait de Dïpäätmen www.homeaffairs.gov.au/
allforms/ Aba dhiil looi ba poom 1442i kueen ku ba deetic ke 
yïn ŋot ke yïn këc ye poom kän thöl në thiäŋ.

Biäk A – Ka nyooth meth
Part A – Minor’s details

Client ID
ID nyooth raan

Country of birth
Paan e dhiëëthë yeen thïn

Citizenship
Paanden de kuat 

Current location/address
Të nyooth të ceŋ emɛɛn/kë nyooth të ceŋ

1

5

6

7

Postcode
Namba de buthta

Family name
Rin ke kuat kedhia

Date of birth
Kööl dhiëëthë yeen thïn

Sex
ya/Tik ka 
Dhɔ̈k/Moc

Given names
Rin tueeŋ

Age
Runke

2

4

3 Male
Mɛnh 
Dhɔ̈k/

Moc

Female
Mɛnh Nya/

Tik 

Indeterminate / 
Intersex / Unspecified

Akuc / Ciɛlic / 
Këc rɔt nyuɔɔth

years months

Akɔ̈l Pɛɛi Ruɔ̈ɔ̈n
Day Month Year

Thiäŋ në galam ku gätë në ciin piath në Thoŋ de Lëŋlïïth në AKERDÏT.
Riɔp të rɔ̈ŋ kenë yeen  3

Pɛ̈iRun

http://www.homeaffairs.gov.au/allforms/
http://www.homeaffairs.gov.au/allforms/
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Part C – Arrangements for a minor’s care 
in Australia
Biäk de C  –  Ajuiir ke muɔ̈ɔ̈k meth në 
Awuthtereliya
Part C is only for proposed carers already resident in Australia.
Biäk C e të de kɔc bï meth muk tɔ̈ wën thɛɛr në Awuthtereliya.

Are you resident in Australia?

If the minor will not live with you, go to Question 22
Na bï meth ceŋ kenë yïïn, lɔr të Wɛ̈t de Thiëc 22

Will the minor live with you in Australia?
Bï meth rëër kenë yïïn në Awuthtereliya?

Rɛ̈ɛ̈rë në Awuthterelia cït mɛn de löŋ?

Are you an Australian citizen?
Ye raan de paan de Awuthtereliya?

16

18

17

Postcode
Namba de buthta

No

No

Akëc thou

Akëc thou

Location/address where the minor will live in Australia
Biäk gɛɛu/të nyooth të ceŋ bï meth rëër thïn në 
Awuthtereliya

Go to Part D
Lɔ Biäk D

Yes
E yeen

Give details
Luel ka kɔ̈k ke nyooth

No
Akëc thou

Yes
E yeen

Your visa status
Tän tɔ̈ bithadu thïn

Yes
E yeen

Part B – Proposed carer’s details
Biäk B  – Ka nyooth dumuŋ cï cäk
Family name
Rin ke kuat kedhia

Date of birth
Kööl dhiëëthë yeen thïn

How long have you cared for the minor?
Ca meth muk në kaam yïndï?

Relationship status
Arɛ̈ɛ̈r yetök ka arɛ̈ɛ̈r ke raan dɛ̈t

What is your relationship to the minor?
Ruääië wenë meth wudï?

or
ka

Sex
Nya/Tik ka 
Dhɔ̈k/Moc

Married
Acï thiaak/acï thiëëk

Biological
E mɛnhden e 

dhiëëth

Separated
Acï puɔ̈k

By marriage
Në dhöl de 

thiëëk

Never married or 
been in a de facto 

relationship

E këc thiëëk/E këcë thiaak 
ka arɛ̈ɛ̈r ke tiŋdɛ̈t këc 

thiaak/arɛ̈ɛ̈r ke mony dɛ̈t 
këc yeen thiaak

Engaged
Acï mäc kɔ̈u 

Half sibling

Sibling

Mɛnh e wun/
mɛnh e man

Mɛnhkënë

Uncle/Aunt

Grandparent

Wälën-Nïnɛ̈r/
Wuwac-Malën

Wundït/mandït

Step-parent

Cousin

Mony de man/tiŋ de 
wun

Mɛnh Wëlënë/Mɛnh e 
Melënë

Divorced
Acï däk/puɔ̈l

De facto
Aa ciëŋ etök ku akëc 

röth thiaak

Other
Dɛ̈t

Widowed
Acï tiŋde thou/

Acï monyde thou

Given names
Rin tueeŋ

Current age
Runke emɛɛn 

Note: You must be over 21 years of age.
Döt apiath: yïn bï dhiil tɔ̈ ke runku wär run ke 21.

10

12

15

13

14

11 Male
Mɛnh 
Dhɔ̈k/

Moc 

Female
Mɛnh 

Nya/Tik

Indeterminate / 
Intersex / Unspecified

Akuc/Ciɛlic / 
Këc rɔt nyuɔɔth

Full name

Full name

Rinke kedhia

Rinke kedhia

Biological mother’s details

Biological father’s details

Ka nyooth man e dhiëth een

Ka nyooth wun e dhiëth een

8

9

Is the biological mother deceased?

Is the biological father deceased?

Cï man e dhiëth een thou?

Cï wun e dhiëth een thou?

Postcode

Postcode

Namba de buthta

Namba de buthta

Current location/address

Current location/address

Të ceŋ emɛɛn/kë nyooth të ceŋ

Të ceŋ emɛɛn/kë nyooth të ceŋ

No

No

Akëc thou

Akëc thou

Yes

Yes

E yeen

E yeen

Akɔ̈l Pɛɛi Ruɔ̈ɔ̈n
Day Month Year

years months
Pɛ̈iRun

years months
Pɛ̈iRun
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Part D – Declaration
Biäk D – Wɛ̈t luɛɛl
WARNING: Giving false or misleading information may result in 
cancellation of any care arrangement entered into.
TIƐ̈Ɛ̈TË NYIN: Gɛm de wël cïe yic ka ye kɔc muɔ̈ɔ̈r alëu bï ajuiɛɛr e cï looi 
benë luui thïn cɔk bï teem kɔ̈u.

Signature  
of carer
Thäny de 
dumuk

Carer to complete and sign
Abï dumuk thöl në thiäŋ ku bï thaany

25

•	 I, 
undertake to provide care in Australia for the above named minor;

•	 I understand that if I undertake to provide care for the minor on this 
form I am responsible for:

	– accommodation;

	– financial support; and

	– day to day care of the minor.

•	 I understand that I must immediately advise the Department if I 
become aware that any information provided in this form is incorrect.

•	 I have read the information contained in form 1442i Privacy notice.

•	 I understand the Department may collect, use and disclose my 
personal information (including biometric information and other 
sensitive information) as outlined in form 1442i Privacy notice.

•	 I understand that this is not a legal document. 

•	 I understand this form is only for use by the Department of Home 
Affairs to consider the establishment of a care arrangement for a 
minor within the Unaccompanied Humanitarian Minor Program.

•	 Ɣɛn, aca gam ba ka ke muɔ̈ɔ̈k de ye mɛnh cï lueel rin nhialë looi në 
Awuthtereliya;

•	 Aca deetic mɛn ke na gam een ba mɛnh tɔ̈ në ye poom känic ke abï 
tɔ̈ në yayeth ne:
	– të de ceŋ;
	– kuɔɔny de wëu; ku
	– tïŋ de meth në nyindhia.

•	 Aca deetic mɛn ke ɣɛn Department dhiil lɛ̈k kë bï looi na ca yök ke 
töŋ de wël cï keek tääu në ye poom känic aa acïe yith.

•	 Ɣɛn cï wël ke lëk tɔ̈ ne poom 1442i Privacy notice kueen.
•	 Aca deetic mɛn ke Dïpäätmen alëu wël ke lëk tɔ̈ në rincï lööm, bï 

luui në keek ku bï keek ɣäth aɣeer (anɔŋ yiic yïk wël ke lëk ke bai-
yometrik ku wël kɔ̈k ke lëk ye keek moony ku bï keek gël) cït mɛn 
cenë yeen nyuɔɔth në poom1442i Privacy Notice.

•	 Aca deetic mɛn ye kän acïe awereŋ lui në wɛ̈t de löŋ.
•	 Aca deetic mɛn ke ye poom kän e luui bï Department of Home 

Affairs lon ajuiɛɛr de muɔ̈ɔ̈k de meth në dhöl de Unaccompanied 
Humanitarian Minor Program.

-

Your contact telephone numbers
Telepun yenë yïïn yök

Office hours
Thɛɛ ke luɔi ke 
maktap

Mobile/cell
Telepun muk 
në cin

Do you undertake to facilitate schooling for the minor?

Do you undertake to provide the daily needs of the minor (eg. food, 
clothing, school supplies)?
Ye gam ba meth kuɔny në biäk ka wïc keek në nynindia (cït miɛ̈th, alɛ̈th,  
ka wïc keek në thukul)?

No

No

Akëc thou

Akëc thou

Yes

Yes

E yeen

E yeen

22

23

24

Proposed school (if known)
Thukul cï cäk bï yen lɔ thïn (të nyicë yeen)

(Namba de buthta                   )

Ye gam ba kony në piöc de meth? 

Details of all adults and children who live in your dwelling
Nyooth kɔc kedhia kɔcdït ku mïth tɔ̈ të ceŋ

Run Ruän de kenë yïïn (cït mɛnhdu, mɛnh 
wänmuuth/nhankuui)Mɛnh nya/Mɛnh 

dhɔ̈k/Akuc* 
Mn/Md/M/T/A/C/K

21

* M = Male,  F = Female,  X = Indeterminate / Intersex / Unspecified
*M = Mɛnh Dhɔ̈k/Moc, F =Mɛnh Nya/Tik,  X = Akuc/Ciɛlic/Këc rɔt nyuɔɔth

Age Relationship to you (eg. child, niece)
Sex * 

M / F / X

Your location/address in Australia
Biäk baai tɔ̈ yïn thïn/të rëër yïn thïn në Awuthtereliya

Type of dwelling (eg. house, flat)
Kuat të de rëër (cït ɣöt, biäk de ɣöndït 
rɔm kɔc juëc ciëŋ thïn)
Number of bedrooms in your dwelling
Ciin cï ɣöt tekic në ɣän nɔŋ yiic ageen ke nïn 

19

20

Postcode
Namba de buthta

Date
Pɛi nïn

Akɔ̈l Pɛɛi Ruɔ̈ɔ̈n
Day Month Year


